
TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - REDDING 25-06 REMINGTON
BUSHING DIE SET

INCLUDES – Type S – Bushing Full Sizing Die Type S – Bushing Neck Sizing
Die Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again
established a new die set based on customer feedback. The past few years you
have seen the introduction of many new sets like the National Match, Master
Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the category and
stated desires of the customer base. The latest, the Redding, Type S Elite die set
is also a direct result of customer feedback and is available for 85 different
cartridges. The Type S Elite set is comprised of a Type S Bushing Full Die, A
Type S Bushing Neck Die and the unparalleled Redding Competition Seating Die.
All Type-S dies use an interchangeable bushing to control neck diameter and
tension to an increment of 0.001”. Bushings are available in hardened steel but
also are available with a TIN (Titanium Nitride) coating for even greater lubricity.
This allows the handloader complete control and precision when setting the
appropriate neck tension without fear of over working the brass in the case neck.
These bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced degree
of control but significant improvements to consistency and accuracy of the final
loaded rounds.

Attributes

Name: REDDING 25-06 REMINGTON BUSHING DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 749019177
Mfr. No.: 60120
Cartridge: 25-06 Remington
Die Style: Bushing Full Length Die Set
Delivery weight: 0.907kg
UPC: 611760601200

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir beim Wiederladen von Patronen präzise und kontrollierte Ergebnisse zu liefern. Um die
Sicherheit bei der Verwendung des Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen zu beachten. Diese Anleitung erfüllt die Anforderungen der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR).

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Sicherheitshinweise in diesem Handbuch sorgfältig befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille, Handschuhe) beim Wiederladen.
Achte darauf, dass die Arbeitsumgebung gut belüftet ist, um das Einatmen von Dämpfen zu vermeiden.
Halte alle Werkzeuge und Materialien, die du verwendest, sauber und ordentlich.
Vermeide Ablenkungen, während du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass du mit den Funktionen und der Handhabung des Die Sets vertraut bist, bevor du mit dem
Laden von Patronen beginnst.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Überprüfe, ob alle Teile des TYPES ELITE BUSHING DIE SET vollständig und unbeschädigt sind.
Stelle sicher, dass du die richtige BushingGröße für deine Patronen verwendest.

Installation:

Befestige die Bushing Full Sizing Die in deiner Presse gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze die Bushing Neck Sizing Die ebenfalls in die Presse ein.
Installiere den Competition Seating Die, um die Geschosse präzise zu setzen.

Verwendung:

Befolge die Anweisungen zur Anpassung der Bushing, um den Durchmesser und die Spannung des
Halses zu kontrollieren.
Achte darauf, die Hülsen gleichmäßig und ohne übermäßigen Druck zu bearbeiten.
Überprüfe regelmäßig die Präzision und Konsistenz deiner geladenen Patronen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle beschädigten oder nicht mehr benötigten Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften
für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass du keine gefährlichen Materialien in den normalen Müll gibst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metallteile und andere Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des TYPES ELITE BUSHING DIE SET kontaktiere den
Hersteller oder besuche die offizielle Website. Stelle sicher, dass du alle Sicherheitsrichtlinien befolgst, um eine
sichere Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduction
Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET from Redding. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all users are familiar with the product and its intended use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using reloading equipment.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the die set for any signs of wear or damage before use.
Follow all local laws and regulations regarding the reloading of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Read and understand the reloading manual specific to the cartridge you are using.
Use only the recommended bushings for your specific die set to maintain safety and performance.
Do not exceed the recommended load data when reloading ammunition.
Ensure that the work area is clean, dry, and welllit while reloading.
Store components and finished ammunition in a safe and secure location.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Die Set

Carefully remove the die set from its packaging.
Inspect each component for damage or defects.
Install the Bushing Full Sizing Die into your reloading press according to the manufacturer’s
instructions.
Adjust the die to the desired position to ensure proper sizing of the cases.

Using the Bushing Neck Sizing Die

Insert the appropriate bushing into the Neck Sizing Die.
Adjust the die to achieve the desired neck tension.
Follow the manufacturer’s instructions for case preparation and sizing.

Utilizing the Competition Seating Die

Set up the Competition Seating Die in the press.
Adjust the seating depth according to the specifications for your specific cartridge.
Test a few rounds to ensure proper seating and overall length.

Final Checks

After reloading, inspect each round for consistency and proper dimensions.
Store reloaded ammunition in a safe, cool, and dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of any reloading materials or ammunition in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods of hazardous materials.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding your TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the
manufacturer's contact information included with the product packaging.

Please remember to stay informed about any product recalls or safety alerts. You can report any unsafe products or
accidents to local authorities. For updates on product safety, visit the EU's Safety Gate platform. Your safety is our
priority. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SET DE
DIES ELITE BUSHING DE TYPES

Introducción
Gracias por elegir el SET DE DIES ELITE BUSHING DE TYPES de Redding. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu set de dies. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el producto y su uso previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
equipos de recarga.
Mantén el set de dies fuera del alcance de los niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el set de dies en busca de signos de desgaste o daños antes de usar.
Cumple con todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con la recarga de municiones.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Lee y comprende el manual de recarga específico para el cartucho que estás utilizando.
Usa solo los casquillos recomendados para tu set de dies específico para mantener la seguridad y el
rendimiento.
No excedas los datos de carga recomendados al recargar municiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia, seca y bien iluminada mientras recargas.
Almacena los componentes y la munición terminada en un lugar seguro y protegido.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Set de Dies

Retira cuidadosamente el set de dies de su embalaje.
Inspecciona cada componente en busca de daños o defectos.
Instala el Bushing Full Sizing Die en tu prensa de recarga de acuerdo con las instrucciones del
fabricante.
Ajusta el die a la posición deseada para asegurar el dimensionamiento adecuado de los casquillos.

Uso del Bushing Neck Sizing Die

Inserta el casquillo apropiado en el Neck Sizing Die.
Ajusta el die para lograr la tensión de cuello deseada.
Sigue las instrucciones del fabricante para la preparación y dimensionamiento de los casquillos.

Utilización del Competition Seating Die

Configura el Competition Seating Die en la prensa.
Ajusta la profundidad de asiento de acuerdo con las especificaciones de tu cartucho específico.
Prueba algunas rondas para asegurar un correcto asiento y longitud total.

Revisiones Finales

Después de recargar, inspecciona cada ronda en busca de consistencia y dimensiones adecuadas.
Almacena la munición recargada en un lugar seguro, fresco y seco.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches materiales de recarga o municiones en la basura doméstica regular.
Consulta con las autoridades locales de gestión de residuos para conocer los métodos de eliminación
adecuados de materiales peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional relacionada con tu SET DE DIES ELITE BUSHING DE
TYPES, consulta la información de contacto del fabricante incluida con el embalaje del producto.

Recuerda mantenerte informado sobre cualquier retiro de productos o alertas de seguridad. Puedes informar sobre
productos inseguros o accidentes a las autoridades locales. Para actualizaciones sobre la seguridad del producto,
visita la plataforma de Safety Gate de la UE. Tu seguridad es nuestra prioridad. Gracias por tu atención a estas
importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le Jeu de Dies TypeS Elite
Redding

Introduction
Merci d'avoir choisi le jeu de dies TypeS Elite de Redding pour vos besoins de rechargement. Ce guide de sécurité
est conçu pour vous fournir des informations essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le jeu de dies.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement de rechargement pour détecter toute usure ou dommage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures, humidité, etc.) qui pourraient affecter
son fonctionnement.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de l'utilisation du jeu de dies pour protéger vos yeux des éclats
ou débris.
Utilisez des gants de protection pour éviter les blessures aux mains lors de la manipulation de pièces
métalliques.
Ne surchargez pas le die. Respectez les limites de charge recommandées pour éviter des accidents.
Ne modifiez pas le produit. Toute modification peut compromettre la sécurité et la performance.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation du Die

Assurezvous que votre presse de rechargement est correctement installée et sécurisée.
Insérez le die de mise à taille Type S dans la presse et serrezle fermement.
Installez le die de mise à taille du col avec bague Type S de la même manière.

Réglage de la Bague

Choisissez la bague appropriée en fonction du diamètre souhaité du col.
Insérez la bague dans le die et assurezvous qu'elle est bien en place.
Réglez la tension en tournant la bague jusqu'à obtenir l'incrément désiré.

Rechargement des Cartouches

Placez la douille dans le die et abaissez le levier de la presse pour effectuer la mise à taille.
Vérifiez régulièrement la tension du col et ajustez si nécessaire.
Suivez les procédures standards de rechargement pour garantir la sécurité.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les points de collecte locaux pour les déchets dangereux ou les équipements
électroniques.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des déchets pour assurer une élimination
appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation de votre jeu de dies TypeS Elite, veuillez consulter le
site Web du fabricant ou contacter leur service d'assistance. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour
toute demande de service aprèsvente.



En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous pourrez profiter en toute sécurité de votre
jeu de dies Redding. Merci de votre confiance en nos produits et restez en sécurité lors de vos activités de
rechargement.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di Dies
Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Dies Redding TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il set di dies.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare sempre occhiali protettivi e guanti quando si maneggiano strumenti di ricarica.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non utilizzare il set di dies se danneggiato o usurato.
Seguire tutte le istruzioni relative alla tensione del collo e all'uso dei bushings per evitare sovraccarichi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Montare il Die di Dimensionamento Completo con Bushing Type S sulla pressa di ricarica.
Assicurarsi che il die sia fissato saldamente e in posizione corretta.
Inserire il bushing appropriato per il calibro della cartuccia in uso.

Uso

Caricare la cartuccia secondo le specifiche del produttore.
Regolare la tensione del collo utilizzando il bushing intercambiabile.
Controllare frequentemente il processo di ricarica per garantire che non ci siano anomalie.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto e i materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i materiali nel fuoco o nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto dell'UE.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e efficace del Set di Dies Redding
TYPES ELITE BUSHING DIE SET. La sicurezza dell'utente è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di
alta qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Tulei Bushing
Typ S Elite Redding 2506 Remington

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu Tulei Bushing Typ S Elite Redding 2506 Remington. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o wysokiej precyzji i kontroli podczas procesu ładowania amunicji. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Aby zapewnić bezpieczeństwo podczas użytkowania zestawu, prosimy o przestrzeganie następujących zasad:

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi narzędzi i materiałów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Podczas korzystania z zestawu Tulei Bushing Typ S Elite Redding, zwróć uwagę na poniższe środki ostrożności:

Upewnij się, że wszystkie komponenty są w dobrym stanie przed użyciem.
Nie używaj narzędzi, które są uszkodzone lub mają oznaki zużycia.
Zawsze nosić odpowiednie okulary ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami.
Używaj rękawic ochronnych podczas obsługi ostrych narzędzi.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Unikaj pracy w pobliżu źródeł ognia lub substancji łatwopalnych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Aby prawidłowo zainstalować i korzystać z zestawu Tulei Bushing Typ S Elite Redding, postępuj zgodnie z
poniższymi instrukcjami:

Instalacja Tulei:

Upewnij się, że wszystkie tuleje są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamontuj Tuleję do pełnego rozmiaru na odpowiednim narzędziu do ładowania.
Włóż Tuleję do rozmiaru szyjki i Tuleję do konkurencji zgodnie z instrukcjami producenta.

Użycie zestawu:

Wybierz odpowiednią tuleję do kalibru naboju, który chcesz załadować.
Ustaw odpowiednie napięcie szyjki, korzystając z wymiennej tulei do kontroli średnicy.
Napełnij naboje zgodnie z instrukcjami i zachowaj ostrożność podczas ładowania.

Czyszczenie i konserwacja:

Po zakończeniu pracy oczyść wszystkie elementy zestawu z resztek mosiądzu i smaru.
Przechowuj zestaw w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Aby prawidłowo zutylizować zużyty lub uszkodzony zestaw Tulei Bushing Typ S Elite Redding:

Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat
odpowiedniej utylizacji.
Nie wyrzucaj produktów do zwykłego kosza na śmieci, jeśli zawierają niebezpieczne materiały.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu Tulei Bushing Typ S Elite Redding,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub dostawcą.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy
udanych i bezpiecznych doświadczeń z naszym produktem.
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TYPES ELITE BUSHING DIE SET Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TYPES ELITE BUSHING DIE SET tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja säilytä se
tulevaisia tarpeita varten.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla tarkoituksilla.
Varmista, että työskentelyalueesi on siisti ja hyvin valaistu.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Säilytä työkalu ja tarvikkeet poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain Reddingin suosittelemaa bushingia ja lisävarusteita.
Varmista, että bushingit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Älä ylikuormita patruunoita. Noudata valmistajan suosituksia kaulajännitteestä.
Vältä sormien tai muiden kehon osien sijoittamista liikkuvien osien lähelle.
Jos huomaat poikkeavuuksia tuotteen toiminnassa, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat puhtaita ja kuivia ennen asennusta.
Kiinnitä Bushing Full Length Die ja Bushing Neck Die paikoilleen lujasti.
Tarkista, että bushingit on valittu oikein patruunan mukaan.

Käyttö:

Säädä bushingin halkaisija ja jännite 0,001 tuuman tarkkuudella.
Käynnistä prosessi varovasti ja tarkkaile, että kaikki osat toimivat moitteettomasti.
Seuraa tarkasti patruunoiden latausprosessia ja varmista, että ne täyttävät vaatimukset.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt bushingit ja muut osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysyttävää tai tarvitset tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa ja tarkkaa apua.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käyttökokemuksesi on
turvallinen ja tehokas.
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Säkerhetsinstruktioner för TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion
Tack för att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET från Redding. Denna produkt är designad för att ge maximal
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. För att säkerställa säker användning och optimal prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra oskyddade personer.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
handladdning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att bushings är korrekt installerade innan du börjar ladda.
Se till att hylsor är rena och fria från skräp för att förhindra blockeringar.
Använd endast rekommenderade bushings för din specifika kaliber (2506 Remington).
Överbelasta inte brasset i hylsan; följ rekommenderade mått för spänning.
Var försiktig med användning av TINbelagda bushings; dessa kan ha olika smörjförmåga.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bushing:

Ta bort den tidigare bushing om det finns en installerad.
Välj rätt bushing för din kaliber och sätt in den i die.
Kontrollera att bushing sitter ordentligt på plats.

Användning av dies:

Använd Bushing Full Sizing Die för att forma hylsorna.
Använd Bushing Neck Sizing Die för att justera halsdiametern.
Använd Competition Seating Die för att sätta kulor i hylsorna.

Justering av spänning:

Justera bushing för att kontrollera halsdiameter och spänning.
Testa spänningen på en hylsa innan du laddar flera patroner.

Rengöring efter användning:

Rengör alla dies och bushings efter användning för att förhindra korrosion.
Förvara dies i en torr och säker miljö.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera använda hylsor och andra avfallsmaterial enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Återvinn material där det är möjligt, såsom metallkomponenter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens officiella webbplats. Se
till att du har produktens serienummer tillgängligt för snabbare service.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av TYPES ELITE
BUSHING DIE SET. Tack för att du prioriterar säkerhet och ansvar i din handladdning.



1.  

2.  

Návod na bezpečnostní pokyny pro TYPES ELITE
BUSHING DIE SET REDDING 2506 REMINGTON
BUSHING DIE SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu TYPES ELITE BUSHING DIE SET od společnosti Redding. Tento produkt je
navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a výkonu. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento
návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a bezpečnostní varování.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze v souladu s jeho určením.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte okamžitě používat a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před zahájením práce se ujistěte, že máte na sobě vhodné ochranné pomůcky, jako jsou brýle a rukavice.
Při manipulaci s náboji buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění.
Nepoužívejte výrobek v blízkosti otevřeného ohně nebo jiných zdrojů zapálení.
Pokud se během používání vyskytnou jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě přestaňte používat
výrobek a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny součásti sady.
Nainstalujte Bushing Full Sizing Die a Bushing Neck Sizing Die do vašeho reloading pressu podle
pokynů výrobce vašeho pressu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti pevně uchyceny.

Použití:

Před použitím nastavte požadovanou velikost krčku pomocí vyměnitelných bushings.
Vždy dodržujte doporučené postupy pro nabíjení a manipulaci s municí.
Sledujte konzistenci a přesnost při nabíjení, abyste zajistili optimální výkon.

Pokyny pro likvidaci
Po použití výrobku a jeho součástí se ujistěte, že jsou odstraněny podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci součástí, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo podporu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Vždy se ujistěte, že máte k
dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a datumu zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali TYPES ELITE BUSHING DIE SET od společnosti Redding. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní použití vašeho výrobku.


